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1.REDUVIIDBUGS 


Reduviid  bugs  are  true  bugs  (Order  Hemiptera)  belong- 
ing to  the  family  Reduviidae.  Of  the  many  species  in 
North  and  South  America,  the  most  common  in  Ontario 
is  the  masked  hunter  (Rediwins  persomtus). 

These  essentially  outdoor  insects  occasionally  venture 
indoors.  Once  indoors,  they  may  breed  if  they  discover 
a  suitable  food  source  such  as  duster  flies,  leaf  beetles, 
or  cockroaches.  Reduviid  bugs  feed  on  such  insects  by 
sucking  their  blood  and  lymph.  If  improperly  handled, 
they  can  also  inflict  painful  bites  upon  humans. 

Some  North  American  spedes  of  the  Reduviid  family 
suck  blood,  althougji  (unlike  their  South  American 
counterparts)  they  rarely  carry  infectious  diseases. 

Finding  this  bug  indoors  may  mean  other  insects  are 
acting  as  its  food  source.  Controlling  the  population  of 
these  other  insects  will  decrease  the  bug's  food  supply, 
gradually  causing  its  numbers  to  dedine. 

The  adult  Reduviid  bug  is  10-25  mm  long  and  brownish 
to  black.  It  has  a  long,  narrow  head  with  protruding, 
bead-like  eyes.  It  holds  and  punctures  its  prey  with  a 
long,  beak-like  probosds.  The  three-segmented  probos- 
ds  curves  beneath  the  bug's  head  when  not  in  use. 
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1.LE  CHASSEUR  MASQUÉ 

Le  chasseur  masqué  est  un  insecte  (ordre  des 
hémiptères)  qui  appartient  à  la  famille  des  reduviidae. 
On  trouve  de  nombreuses  espèces  autant  en  Amérique 
du  Sud  qu'en  Amérique  du  Nord.  Le  chasseur  masqué 
{Reduvius  persotwtus)  est  le  plus  répandu  en  Ontario. 

Bien  qu'il  vive  habituellement  à  l'extérieur,  il  lui  arrive 
parfois  d'entrer  dans  les  bâtiments.  S'il  y  trouve  à  se 
nourrir  (par  exemple,  des  pollénies,  des  chrysomèles, 
des  blattes),  cet  insecte  peut  se  reproduire  à  l'intérieur 
de  la  maison.  Il  s'attaque  à  d'autres  insectes,  suçant  le 
sang  et  le  liquide  lymphatique  de  sa  proie.  Si  on  le 
manipule  incorrectement,  le  chasseur  masqué  peut 
également  infliger  une  morsure  douloureuse. 

Certaines  espèces  vivant  en  Amérique  du  Nord  sucent 
le  sang  des  humains,  mais  transmettent  rarement  des 
maladies  infectieuses  comme  le  font  leurs  cousins  sud- 
américains. 

La  présence  de  chasseurs  masqués  dans  la  maison  trahit 
celle  d'autres  insectes  lui  servant  de  nourriture.  Réduire 
le  nombre  de  ces  derniers  provoquera  le  dédin  graduel 
de  la  population  de  chasseurs. 


Indoors  and  outdoors,  adults  are  attracted  not  only  to 
lights  but  to  other  insects  drawn  by  light. 


Reduvius  personatus 


The  young  (nymph)  resembles  the  adult,  but  is  smaller 
and  wingless.  The  nymph  gives  this  insect  its  common 
name  of  "irasked  hunter"  because  it  can  secrete  a  sticky 
substance  to  which  dust,  debris  and  lint  sometimes 
adhere.  Thus  camouflaged,  the  bug  often  hides  in 
comers  and  crevices  to  capture  unwary  prey. 

Control:Since  this  insect  is  beneficial,  no  control  is 
necessary.  It  can  easily  be  coaxed  into  a  jar  and  released 
outside. 

2.CLICK  BEETLES 

Click  beetles  (also  called  "Spring"  beetles)  belong  to  the 
family  Elateridae  -  of  which  over  eight  hundred  species 
exist  in  North  America.  When  one  of  these  beetles  gets 
turned  over,  it  flips  upright  by  "snapping"  a  fingerlike 
spine  on  the  underside  of  its  thorax.  The  spine  "dicks" 
into  a  groove  below  the  second  segment  of  its  thorax. 
This  springing,  acrobatic  manoeuvre  produces  the 
audible  click  which  gives  the  beetle  its  name. 


Prosternai  spine 


L'insecte  adulte  mesure  entre  10  et  25  mm  et  est  de 
couleur  brunâtre  ou  noire.  Sa  tête  étroite  de  forme 
allongée  porte  ses  yeux  ronds  et  protubérants.  Replié 
sous  la  tête,  se  trouve  un  long  appareil  en  forme  de  bec 
et  composé  de  trois  segments  qui  lui  sert  à  tenir  et  à 
transpercer  sa  proie.  L'insecte  adulte  est  attiré  par  la 
lumière,  tant  à  l'intérieur  qu'à  l'extérieur  des  bâtiments, 
et  par  les  autres  insectes  qui  s'y  trouvent. 


till'    piercing  and  sucking  nioutliparls  a  scf^ineiilrd. 
"bi-.ik-liki"  structure  or  labium 

pièce  buccale  segmentée  servant  à  transpercer 

la  prole  et  à  sucer 
L'insecte  immature  (nymphe)  ressemble  à  l'adulte,  bien 
qu'il  soit  plus  petit  et  dépourvu  d'ailes.  C'est  à  la 
nymphe  que  l'insecte  doit  son  nom,  car  elle  peut  sécréter 
une  substance  gluante  à  laquelle  viennent  se  coller  la 
poussière,  la  cliarpie  et  d'autres  débris,  qui  lui  servent 
de  camouflage.  L'insecte  reste  ainsi  presque  invisible 
dans  les  coins  et  les  fentes,  à  l'affût  de  sa  proie. 

Moyen  de  lutte  tPuisque  le  chasseur  masqué  est  un 
insecte  utile,  il  n'est  pas  nécessaire  de  le  détruire.  Il 
suffit  simplement  de  l'attraper  dans  un  bocal  puis  de  le 
remettre  dehors. 

2.LE  TAUPIN 

Le  taupin  fait  partie  de  la  famille  des  élatéridés  —  dont 
8(X)  espèces  vivent  en  Amérique  du  Nord.  Ce 
coléoptère  a  la  capacité  étonnante  de  «  sauter  »  lorsqu'il 
est  sur  le  dos.  En  effet,  la  surface  inférieure  de  son 
thorax  comporte  un  appendice  qu'il  replie  en  un 
mouvement  sec  pour  se  retourner.  Ce  remarquable  tour 
d'acrobatie  prixiuit  un  «  clic  »  audible. 


Aiguillon  du  prostemum 


The  Click  beetle's  life  cycle  has  four  stages:  egg,  larva, 
pupa  and  adult.  The  adult  feeds  on  flowers,  shrubs, 
trees  and  decaying  food.  It  has  an  elongated,  somewhat 
flattened,  10  mm-Iong  body.  The  dull-brown  to  black 
adult  sometimes  exhibits  a  metallic  sheen. 


CLICK   BEETLE 
TAUHN 


The  adult  usually  lays  her  eggs  in  the  soil  in  late  May  or 
early  June.  In  three  to  seven  weeks,  these  eggs  develop 
into  larvae  also  known  as  "wire  worms".  The  larvae 
have  tough-skinned,  shiny,  reddish  brown  bodies  about 
10  mm  long.  They  feed  on  grain,  roots,  seeds,  root- 
vegetable  crops,  and  other  insects.  If  larvae  survive  the 
first  winter,  they  can  remain  in  the  soil  from  four  up  to 
eleven  years. 

While  Click  beetles  occasionally  fly  indoors,  they  do  not 
breed  tliere  and  will  often  fly  to  windows  trying  to 
escape. 

ControlKZontrol  is  unnecessary. 

3.STRAWBERRY  ROOT  WEEVILS 

The  Strawberry  Root  weevil  is  6  mm  long  and  ranges 
from  dark  brown  to  black.  Attached  to  the  front  of  its 
head  is  a  long  snout.  Although  this  weevil  has  wings,  it 
cannot  fly. 


Le  cycle  de  vie  du  taupin  comporte  quatre  stades  : 
l'oeuf,  la  larve,  la  pupe  et  l'adulte.  L'insecte  adulte  se 
nourrit  de  fleurs,  d'arbustes,  d'arbres  et  de  bois  en 
décomposition.  Son  corps,  de  forme  allongée  et  plutôt 
aplatie,  mesure  environ  10  mm  de  long  et  est  noir  ou 
brun  sombre  et  a  parfois  une  teinte  métallique. 


La  femelle  pond  ses  oeufs  dans  le  sol  vers  la  fin  mai  ou 
le  début  juin.  Les  larves  émergent  frois  à  sept  semaines 
plus  tard.  Celles-ci  mesurent  environ  10  mm  et  leur 
corps  est  recouvert  d'une  peau  épaisse,  brillante  et  d'un 
brun  roux.  Elles  se  nourrissent  de  céréales,  de  racines, 
de  graines,  de  racines  comestibles  et  d'aufres  insectes. 
Si  elles  ne  meurent  pas  au  cours  de  leur  premier  liiver, 
les  larves  peuvent  demeurer  dans  le  sol  entre  quafre  et 
onze  ans. 

H  arrive  parfois  aux  taupins  d'enfrer  dans  les  maisons. 
Ces  insectes  volants  ne  se  reproduisent  pas  à  l'intérieur 
et  chercheront  à  sortir  par  les  fenêfres. 

Moyen  de  lutte  :I1  n'est  pas  nécessaire  de  les  défruire. 

3.LE  CHARANÇON  DE  LA  RACINE  PU  FRAISIER 

Le  charançon  de  la  racine  du  fraisier  est  brun  ou  noir  et 
mesure  environ  6  mm,  avec  un  long  appendice  sur  le 
devant  de  la  tête.  Bien  qu'il  possède  des  ailes,  l'adulte 
est  incapable  de  voler. 


Sometimes  seen  wandering  along  floor-to-wall  junc- 
tions, the  adult  weevils  cire  occasionally  found  in  homes 
during  the  early  spring  and  late  fall.  Adults  found 
indoors  in  spring  have  emerged  from  an  indoor 
overwintering  period,  while  those  found  in  the  fall  have 
wandered  into  the  house  and  will  overwinter  if  not 
removed. 

In  most  cases,  though,  the  adults  pass  the  winter  out- 
doors —  in  the  soil  or  under  trash.  Although  sometimes 
annoying  to  homeowners,  adult  weevils  do  no  harm  to 
household  materials.  The  larvae,  however,  can  do  harm 
to  gardens.  Light<oloured  and  legless,  the  larvae  hatch 
from  spherical,  white  eggs  two  to  three  weeks  after  the 
eggs  are  laid.  A  second  generation  of  eggs  laid  in  the 
late  summer  overwinters  in  the  soil  and  completes  its 
development  Û\e  following  spring. 

Typically,  larvae  feed  on  strawberry  plants.  A  seriously 
damaged  strawberry  plant  will  appear  dark  and  dying, 
with  its  leaves  bunched  closely  together.  The  larvae  also 
feed  on  raspberries,  clovers,  grasses  and  nursery  ever- 
greens. 

ControhNo  chemical  control  is  required  for  indoor 
manifestations. 

4.SPRINGTAILS 

"Springtail"  is  the  name  commonly  given  to  a  group  of 
minute  insects  of  the  Order  CoUembola.  Marbled  blue  or 
white  or  often  completely  black  in  color,  these  insects 
measure  less  than  6  mm  long.  They  jump  or  "spring"  by 
triggering  a  fork-like  appendage  called  afurcula  (located 
on  the  underside  of  its  abdomen). 

Springtails  pass  through  a  simple  life  cycle  of  egg- 
young-adult. 

Commonly  found  under  leaves,  litter,  or  decaying 
debris,  the  Springtails  feed  on  organic  material.  When 
early  spring  warmth  causes  flooding  beneath  the 
melting  snow,  the  Springtails  migrate  to  its  granular 
surface.  Their  large  numbers  and  jumping  motion  give 
rise  to  the  name  "snow  fleas". 


On  voit  parfois  le  charançon  adulte  se  promener  sur  le 
plancher,  au  pied  des  murs,  au  début  du  printemps  ou  à 
la  fin  de  l'automne.  Les  charançons  que  l'on  voit  au 
début  de  l'été  proviennent  d'oeufs  pondus  à  la  fin  de 
l'été  précédent,  tandis  que  ceux  trouvés  à  l'automne 
sont  à  la  recherche  d'un  endroit  pour  hiverner. 

L'adulte  hiverne  habituellement  dans  le  sol  ou  sous  des 
déchets.  Bien  que  sa  présence  soit  ennuyeuse,  le 
charançon  de  la  racine  du  fraisier  ne  s'attaque  à  aucune 
substance  à  l'intérieur  des  habitations.Toutefois,  c'est  au 
stade  larvaire  que  l'insecte  est  le  plus  destructeur.  Les 
oeufs,  blancs  et  sphériques,  éclosent  environ  deux  ou 
trois  semaines  après  la  ponte.   Les  larves  sont  pâles  et 
dépourvues  de  pattes.  Une  seconde  génération  d'oeufs 
sont  pondus  à  la  fin  de  l'été  et  hivernent  également  dans 
le  sol;  ils  achèvent  leur  croissance  au  printemps. 

Les  larves  se  nourrissent  surtout  de  fraisiers.  Les 
fraisiers  gravement  endommagés  par  le  charançon  ont 
une  couleur  sombre  et  leurs  feuilles  sont  regroupées. 
Les  larves  se  nourrissent  aussi  de  framboises,  de  trèfle, 
d'herbe  et  de  conifères  de  pépinière. 

Moyen  de  lutte  :I1  n'est  pas  nécessaire  de  recourir  à  des 
substances  chimiques  pour  lutter  contre  les  infestations 
à  l'intérieur  des  bâtiments. 

4.LE  COLLEMBOLE 

Le  collembole  est  un  minuscule  insecte.  D  mesure  moins 
de  6  mm  de  long  et  est  marbré  de  bleu,  blanc  ou  noir. 
Les  collemboles  se  reconnaissent  au  curieux  saut  qu'ils 
exécutent  ?  l'aide  d'un  appendice  fourchu,  que  l'on 
appelle  «  furcuia  »,  situé  sur  la  face  inférieure  de 
l'abdomen. 

Leur  cycle  de  vie  ne  comporte  que  trois  stades  :  l'oeuf,  la 
larve  et  l'adulte. 

Puisque  les  collemboles  se  nourrissent  de  matières 
organiques,  on  les  trouve  souvent  sous  des  tas  de 
feuilles,  de  litière  ou  d'autres  matières  en 
décomposition.  Au  début  du  printemps,  lorsque  la  terre 
est  recouverte  d'eau  sous  une  couche  de  neige  fondante, 
ces  insectes  migrent  vers  la  surface  de  la  neige.  On  les 
voit  alors  sautiller  en  grand  nombre,  ce  qui  leur  a  mérité 
l'appellation  de  collemboles  des  neiges. 


oprmgtail 
collembole 


The    Snow    Flea 
collembole  des  neiges 

Springtalls  may  create  problems  for  homeowners  when 
they  migrate  up  the  outside  of  water  pipes  or  drain 
pipes.  Damp  basements,. faulty  drains,  pipes,  or  vents 
can  provide  entry  points  for  the  insects.  Some  species 
will  scale  the  outside  of  walls,  seeking  moist  environ- 
ments on  flat  roofs  or  in  bathrooms  and  kitchens. 

Springtails  also  seem  attracted  to  artificial  light  sources. 

Control:  Remove  or  control  situations  in  which  moist, 
humid  conditions  exist. 

Chemical  control  is  rarely  required;  however,  in  large, 
outdoor  population  outbreaks,  the  use  of  non-residual 
insecticides  is  recommended.  Outdoor  control  to  deter 
migration  should  also  include  a  residual  insecticide.The 
following  active  ingredients  are  registered  for  the 
control  of  Springtails.  Consult  the  LABEL  for  proper 
use  directions. 

•  d-trans  alletrin  (Indoors) 

•  diazinon  (outdoors) 

•  malathion  (outdoors) 

•  pyrethrin  (indoors) 

Tlie  Registered  label  is  the  final  autliority  for  using  the 
pesticide.  Before  using  the  product,  read  the  label  to  see 
if  it  lists  the  pest  you  want  to  control.  Read  and  follow 
all  directions  and  precautions.  All  pesticides  are  poten- 
tially hazardous  and  should  be  used  by  a  responsible 
person  safely  and  properly.  Store  pesticides  in  their 
original  containers  —  away  from  children,  pets,  live- 
stock and  wildlife. 


Le  collembole  peut  accéder  à  l'intérieur  des  habitations 
par  les  tuyaux,  ce  qui  peut  être  ennuyeux.  Ils  peuvent 
entrer  par  les  sous-sols  humides,  les  renvois,  les 
conduites  d'aération  et  les  tuyaux  défectueux.  Certaines 
espèces  de  collemboles  grimpent  aux  murs  extérieurs  à 
la  recherche  d'endroits  humides  sur  le  toit  ou  dans  la 
cuisine  ou  la  salle  de  bains. 

Ces  insectes  sont  aussi  attirés  par  la  lumière  artificielle. 

Moyens  de  lutte  :Assécher  les  endroits  humides. 

Il  est  rarement  nécessaire  de  recourir  à  des  substances 
chimiques.  Cependant,  en  cas  d'infestation  grave  à 
l'intérieur  d'une  habitation,  on  recommande  l'emploi 
d'insecticides  sans  effet  rémanent.  À  l'extérieur,  on  peut 
prévenir  la  migration  par  l'utilisation  d'insecticides  à 
effet  rémanent. 

Les  ingrédients  actifs  ci-dessous  sont  homologués 
comme  produits  pour  la  lutte  contre  les  collemboles. 
L'application  et  le  mode  d'emploi  figurent  sur 
l'ÉTlQUETTE. 

•  d-trans-alléthrine  (à  l'intérieur) 

•  diazinon  (à  l'extérieur) 

•  malathion  (à  l'extérieur) 

•  pyréthrine  (à  l'intérieur) 

Les  instructions  qui  font  autorité  en  matière  d'utilisation 
de.pesticides  se  trouvent  sur  l'étiquette  des  produits 
homologués.  Bien  lire  l'étiquette  avant  d'employer  le 
pesticide  afin  de  s'assurer  que  le  parasite  visé  figure  sur 
la  liste.  Lire  et  suivre  à  la  lettre  les  directives  qui 
figurent  sur  l'étiquette.  Tous  les  pesticides  représentent 
un  risque  potentiel;  il  convient  donc  de  les  utiliser 
correctement  et  de  façon  responsable.  Entreposer  les 
pesticides  dans  leur  contenant  d'origine,  hors  de  portée 


des  enfants,  des  animaux  domestiques,  du  bétail  et  des 
animaux  sauvages. 
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1.REDUVIIDBUGS 


Reduviid  bugs  are  true  bugs  (Order  Hemrplera)  belong- 
ing to  the  family  Reduviidae.  Of  the  many  species  in 
North  and  South  America,  the  most  common  in  Ontario 
is  the  masked  hunter  {Reduvins  persoiiatus). 

These  essentially  outdoor  insects  occasionally  venture 
indoors.  Once  indoors,  they  may  breed  if  they  discover 
a  suitable  food  source  such  as  cluster  flies,  leaf  beetles, 
or  cockroaches.  Reduviid  bugs  feed  on  such  insects  by 
sucking  their  blood  and  lymph.  If  improperly  handled, 
they  can  also  inflict  painful  bites  upon  humans. 

Some  North  American  spedes  of  the  Reduviid  family 
suck  blood,  although  (unlike  their  South  American 
counterparts)  they  rarely  carry  infectious  diseases. 

Fmding  this  bug  indoors  may  mean  other  insects  are 
acting  as  its  food  source.  Controlling  the  population  of 
these  other  insects  will  decrease  the  bug's  food  supply, 
gradually  causing  its  numbers  to  decline. 

The  adult  Reduviid  bug  is  10-25  mm  long  and  brownish 
to  black.  It  has  a  long,  narrow  head  with  protruding, 
bead-like  eyes.  It  holds  and  punctures  its  prey  with  a 
long,  beak-like  proboscis.  The  three-segmented  probos- 
cis curves  beneath  the  bug's  head  when  not  in  use. 
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1.LE  CHASSEUR  MASQUÉ 

Le  chasseur  masqué  est  vm  insecte  (ordre  des 
hémiptères)  qui  appartient  à  la  famiUe  des  reduviidae. 
On  trouve  de  nombreuses  espèces  autant  en  Amérique 
du  Sud  qu'en  Amérique  du  Nord.  Le  chasseur  masqué 
{Reduvius  personatus)  est  le  plus  répandu  en  Ontario. 

Bien  qu'il  vive  habituellement  à  l'extérieur,  il  lui  arrive 
parfois  d'entrer  dans  les  bâtiments.  S'il  y  trouve  à  se 
nourrir  (par  exemple,  des  pollénies,  des  chrysomèles, 
des  blattes),  cet  insecte  peut  se  reproduire  à  l'intérieur 
de  la  maison.  D  s'attaque  à  d'autres  insectes,  suçant  le 
sang  et  le  liquide  lymphatique  de  sa  proie.  Si  on  le 
manipule  incorrectement,  le  chasseur  masqué  p)eut 
également  infliger  une  morsure  douloureuse. 

Certaines  espèces  vivant  en  Amérique  du  Nord  sucent 
le  sang  des  humains,  mais  transmettent  rarement  des 
maladies  infectieuses  comme  le  font  leurs  cousins  sud- 
américains. 

La  présence  de  chasseurs  masqués  dans  la  maison  trahit 
celle  d'autres  insectes  lui  servant  de  nourriture.  Réduire 
le  nombre  de  ces  derniers  provoquera  le  déclin  graduel 
de  la  population  de  chasseurs. 


Indoors  and  outdoors,  adults  are  attracted  not  only  to 
lights  but  to  other  insects  drawn  by  light. 


Reduvius  personatus 


The  young  (nymph)  resembles  the  adult,  but  is  smaller 
and  wingless.  The  nymph  gives  this  insect  its  common 
name  of  "masked  hunter"  because  it  can  secrete  a  sticky 
substance  to  which  dust,  debris  and  lint  sometimes 
adhere.  Thus  camouflaged,  the  bug  often  hides  in 
comers  and  crevices  to  capture  unwary  prey. 

ControI:Since  this  insect  is  beneficial,  no  control  is 
necessary.  It  can  easily  be  coaxed  into  a  jar  and  released 
outside. 

2.CLICK  BEETLES 

Click  beetles  (also  called  "Spring"  beetles)  belong  to  the 
family  Elateridae  ~  of  which  over  eight  hundred  species 
exist  in  North  America.  When  one  of  these  beetles  gets 
turned  over,  it  flips  upright  by  "snapping"  a  fingerlike 
spine  on  the  underside  of  its  thorax.  The  spine  "clicks" 
into  a  groove  below  the  second  segment  of  its  thorax. 
This  springing,  acrobatic  manoeuvre  produces  the 
audible  click  which  gives  the  beeUe  its  name. 


Prosternai  spine 


L'insecte  adulte  mesure  entre  10  et  25  mm  et  est  de 
couleur  brunâtre  ou  noire.  Sa  tête  étroite  de  forme 
allongée  porte  ses  yeux  ronds  et  protulwrants.  Replié 
sous  la  tête,  se  trouve  un  long  appareil  en  forme  de  beC 
et  composé  de  trois  segments  qui  lui  sert  à  tenir  et  à 
transpercer  sa  proie.  L'insecte  adulte  est  attiré  par  la 
lumière,  tant  à  l'intérieur  qu'à  l'extérieur  des  bâtiments, 
et  par  les  autres  insectes  qui  s'y  trouvent. 


tliV    piciciiig  and  sucking  nioiitliiiaris  a  scgincnicd. 
'bc.ilc-likc"  structure  or  labium 

pièce  buccale  segmentée  servant  à  transpercer 

la  proie  et  à  sucer 
L'insecte  immature  (nymphe)  ressemble  à  l'adulte,  bien 
qu'il  soit  plus  petit  et  dépourvu  d'ailes.  C'est  à  la 
nymphe  que  l'insecte  doit  son  nom,  car  elle  peut  sécréter 
une  substance  gluante  à  laquelle  viennent  se  coller  la 
poussière,  la  charpie  et  d'autres  débris,  qui  lui  servent 
de  camouflage.  L'insecte  reste  ainsi  presque  invisible 
dans  les  coins  et  les  fentes,  à  l'affût  de  sa  proie. 

Moyen  de  lutte  :Puisque  le  chasseur  masqué  est  un 
insecte  utile,  il  n'est  pas  nécessaire  de  le  détruire.  11 
suffit  simplement  do  l'attraper  dans  un  bocal  puis  de  le 
remettre  dehors. 

2.LETAUPIN 

Le  taupin  fait  partie  de  la  famille  des  élatéridés  —  dont 
800  espèces  vivent  en  Amérique  du  Nord.  Ce 
coléoptère  a  la  capacité  étonnante  de  «  sauter  »  lorsqu'il 
est  sur  le  dos.  En  effet,  la  surface  inférieure  de  s*in 
thorax  comporte  un  appendice  qu'il  replie  en  un 
mouvement  sec  pour  se  retourner.  Ce  remarquable  tour 
d'acrobatie  produit  un  «  clic  »  audible. 


Aiguillon  du  prostemum 


The  Click  beetle's  life  cycle  has  four  stages:  egg,  larva, 
pupa  and  adult.  The  adult  feeds  on  flowers,  shrubs, 
trees  and  decaying  food.  It  has  an  elongated,  somewhat 
flattened,  10  mm-long  body.  The  dull-brown  to  black 
adult  sometimes  exhibits  a  metallic  sheen. 


Le  cycle  de  vie  du  taupin  comporte  quatre  stades  : 
l'oeuf,  la  larve,  la  pupe  et  l'adulte.  L'insecte  adulte  se 
nourrit  de  fleurs,  d'arbustes,  d'arbres  et  de  bois  en 
décomposition.  Son  corps,  de  forme  allongée  et  plutôt 
aplatie,  mesure  environ  10  mm  de  long  et  est  noir  ou 
brun  sombre  et  a  parfois  une  teinte  métallique. 


CLICK   BEETLE 
TAUPIN 


The  adult  usually  lays  her  eggs  in  the  soil  in  late  May  or 
early  June.  In  three  to  seven  weeks,  these  eggs  develop 
into  larvae  also  known  as  "wire  worms".  The  larvae 
have  tough-skinned,  shiny,  reddish  brown  bodies  about 
10  mm  long.  They  feed  on  grain,  roots,  seeds,  root- 
vegetable  crops,  and  other  insects.  If  larvae  survive  the 
first  winter,  they  can  remain  in  the  soil  from  four  up  to 
eleven  years. 

While  Click  beetles  occasionally  fly  indoors,  they  do  not 
breed  tliere  and  will  often  fly  to  windows  trying  to 
escape. 

ControIKZontroI  is  unnecessary. 

3.STRAWBERRY  ROOT  WEEVILS 

The  Strawberry  Root  weevil  is  6  mm  long  and  ranges 
from  dark  brown  to  black.  Attached  to  the  front  of  its 
head  is  a  long  snout.  Although  this  weevil  has  wings,  it 
cannot  fly. 


La  femelle  pond  ses  oeufs  dans  le  sol  vers  la  fin  mîii  ou 
le  début  juin.  Les  larves  émergent  trois  à  sept  semaines 
plus  tard.  Celles-ci  mesurent  environ  10  mm  et  leur 
corps  est  recouvert  d'une  peau  épaisse,  brillante  et  d'un 
brun  roux.  Elles  se  nourrissent  de  céréales,  de  racines, 
de  graines,  de  racines  comestibles  et  d'autres  insectes. 
Si  elles  ne  meurent  pas  au  cours  de  leur  premier  liiver, 
les  larves  peuvent  demeurer  dans  le  sol  entre  quatre  et 
onze  ans. 

11  arrive  parfois  aux  taupins  d'entrer  dans  les  maisons. 
Ces  insectes  volants  ne  se  reproduisent  pas  à  l'intérieur 
et  chercheront  à  sortir  par  les  fenêtres. 

Moyen  de  lutte  :I1  n'est  pas  nécessaire  de  les  détruire. 

3.LE  CHARANÇON  DE  LA  RACINE  DU  FRAISIER 

Le  charançon  de  la  racine  du  fraisier  est  brun  ou  noir  et 
mesure  environ  6  mm,  avec  un  long  appendice  sur  le 
devant  de  la  tête.  Bien  qu'il  possède  des  ailes,  l'adulte 
est  incapable  de  voler. 


Sometimes  seen  wandering  along  floor-to-wall  junc- 
tions, the  adult  weevils  are  occasionally  found  in  homes 
during  the  early  spring  and  late  fall.  Adults  found 
indoors  in  spring  have  emerged  from  an  indoor 
overwintering  period,  while  those  found  in  the  fall  have 
wandered  into  the  house  and  will  overwinter  if  not 
removed. 

In  most  cases,  though,  the  adults  pass  the  winter  out- 
doors -  in  the  soil  or  under  trash.  Although  sometimes 
annoying  to  homeowners,  adult  weevils  do  no  harm  to 
household  materials.  The  larme,  however,  can  do  harm 
to  gardens.  Ligjit-coloured  and  legless,  the  larvae  hatch 
from  spherical,  white  eggs  two  to  three  weeks  after  the 
eggs  are  laid.  A  second  generation  of  eggs  laid  in  the 
late  summer  overwinters  in  the  soil  and  completes  its 
development  the  following  spring. 

Typically,  larvae  feed  on  strawberry  plants.  A  seriously 
damaged  strawberry  plant  will  appear  dark  and  dying, 
with  its  leaves  bunched  closely  together.  The  larvae  also 
feed  on  raspberries,  clovers,  grasses  and  nursery  ever- 
greens. 

Control:No  chemical  control  is  required  for  indoor 
manifestations. 

4.SPRINGTAILS 

"Springtail"  is  the  name  commonly  given  to  a  group  of 
minute  insects  of  the  Order  Collembola.  Marbled  blue  or 
white  or  often  completely  black  in  color,  these  insects 
measure  less  than  6  mm  long.  They  jump  or  "spring"  by 
triggering  a  fork-like  appendage  called  afiiraila  (located 
on  the  underside  of  its  abdomen). 

Springtails  pass  through  a  simple  life  cycle  of  egg- 
young-adult. 

Commonly  found  under  leaves,  litter,  or  decaying 
debris,  the  Springtails  feed  on  organic  material.  When 
early  spring  warmth  causes  flooding  beneath  the 
melting  snow,  the  Springtails  migrate  to  its  granular 
surface.  Their  large  numbers  and  jumping  motion  give 
rise  to  the  name  "snow  fleas". 


On  voit  parfois  le  charançon  adulte  se  promener  sur  le 
plancher,  au  pied  des  murs,  au  début  du  printemps  ou  à 
la  fin  de  l'automne.  Les  charançons  que  l'on  voit  au 
début  de  l'été  proviennent  d'oeufs  pondus  à  la  fin  de 
l'été  précédent,  tandis  que  ceux  trouvés  à  l'automne 
sont  à  la  recherche  d'un  endroit  pour  hiverner. 

L'adulte  hiverne  habituellement  dans  le  sol  ou  sous  des 
déchets.  Bien  que  sa  présence  soit  ennuyeuse,  le 
charançon  de  la  racine  du  fraisier  ne  s'attaque  à  aucune 
substance  à  l'intérieur  des  habitations.To.utefois,  c'est  au 
stade  larvaire  que  l'insecte  est  le  plus  destructeur.  Les 
oeufs,  blancs  et  sphériques,  édosent  environ  deux  ou 
trois  semaines  après  la  ponte.   Les  larves  sont  pâles  et 
dépourvues  de  pattes.  Une  seconde  génération  d'oeufs 
sont  pondus  à  la  fin  de  l'été  et  hivernent  également  dans 
le  sol;  ils  achèvent  leur  croissance  au  printemps. 

Les  larves  se  nourrissent  surtout  de  fraisiers.  Les 
fraisiers  gravement  endommagés  par  le  charançon  ont 
une  couleur  soriibre  et  leurs  feuilles  sont  regroupées. 
Les  larves  se  nourrissent  aussi  de  framboises,  de  trèfle, 
d'herbe  et  de  conifères  de  pépinière. 

Moyen  de  lutte  :I1  n'est  pas  nécessaire  de  recourir  à  des 
substances  chimiques  pour  lutter  contre  les  infestations 
à  l'intérieur  des  bâtiments. 

4.LE  COLLEMBOLE 

Le  coUembole  est  un  minuscule  insecte.  D  mesure  moins 
de  6  mm  de  long  et  est  marbré  de  bleu,  blanc  ou  noir. 
Les  collemboles  se  reconnaissent  au  curieux  saut  qu'ils 
exécutent  r  l'aide  d'un  appendice  fourchu,  que  l'on 
appelle  «  furcula  »,  situé  sur  la  face  inférieure  de 
l'abdomen. 

Leur  cycle  de  vie  ne  comporte  que  trois  stades  :  l'oeuf,  la 
larve  et  l'adulte. 

Puisque  les  collemboles  se  nourrissent  de  matières 
organiques,  on  les  trouve  souvent  sous  des  tas  de 
feuilles,  de  litière  ou  d'autres  matières  en 
décomposition.  Au  début  du  printemps,  lorsque  la  terre 
est  recouverte  d'eau  sous  une  couche  de  neige  fondante, 
ces  insectes  migrent  vers  la  surface  de  la  neige.  On  les 
voit  alors  sautiller  en  grand  nombre,  ce  qui  leur  a  mérité 
l'appellation  de  collemboles  des  neiges. 


Springtail 
collembole 


The    Snow    Flea 
collembole  des  neiges 

Springtails  may  create  problems  for  homeowners  when 
they  migrate  up  the  outside  of  water  pipes  or  drain 
pipes.  Damp  basements,  faulty  drains,  pipes,  or  vents 
can  provide  entry  points  for  the  insects.  Some  species 
will  scale  the  outside  of  walls,  seeking  moist  environ- 
ments on  flat  roofs  or  in  bathrooms  and  kitchens. 

Springtails  also  seem  attracted  to  artificial  light  sources. 

Control:  Remove  or  control  situations  in  which  moist, 
humid  conditions  exist. 

Chemical  control  is  rarely  required;  however,  in  large, 
outdoor  population  outbreaks,  the  use  of  non-residual 
insecticides  is  recommended.  Outdoor  control  to  deter 
migration  should  also  include  a  residual  insecticide.The 
following  active  ingredients  are  registered  for  the 
control  of  Springtails.  Consult  the  LABEL  for  proper 
use  directions. 

•  d-trans  alletrin  (indoors) 

•  diazinon  (outdoors) 

•  malathion  (outdoors) 

•  pyrethrin  (indoors) 

The  Registered  label  is  the  final  authority  for  using  the 
pesticide.  Before  using  the  product,  read  the  label  to  see 
if  it  lists  the  pest  you  want  to  control.  Read  and  follow 
all  directions  and  precautions.  All  pesticides  are  poten- 
tially hazardous  and  should  be  used  by  a  responsible 
person  safely  and  properly.  Store  pesticides  in  their 
original  containers  —  away  from  children,  pets,  live- 
stock and  wildlife. 


Le  collembole  peut  accéder  à  l'intérieur  des  habitations 
par  les  tuyaux,  ce  qui  peut  être  ennuyeux.  Ils  peuvent 
entrer  par  les  sous-sols  humides,  les  renvois,  les 
conduites  d'aération  et  les  tuyaux  défectueux.  Certaines 
espèces  de  collemboles  grimpent  aux  murs  extérieurs  à 
la  recherche  d'endroits  humides  sur  le  toit  ou  dans  la 
cuisine  ou  la  salle  de  bains. 

Ces  insectes  sont  aussi  attirés  par  la  lumière  artificielle. 

Moyens  de  lutte  :  Assécher  les  endroits  humides. 

Il  est  rarement  nécessaire  de  recourir  à  des  substances 
chimiques.  Cependant,  en  cas  d'infestation  grave  à 
l'intérieur  d'une  habitation,  on  recommande  l'emploi 
d'insecticides  sans  effet  rémanent.  À  l'extérieur,  on  peut 
prévenir  la  migration  par  l'utilisation  d'insecticides  à 
effet  rémanent. 

Les  ingrédients  actifs  ci-dessous  sont  homologués 
comme  produits  pour  la  lutte  contre  les  collemboles. 
L'application  et  le  mode  d'emploi  figurent  sur 
l'ÉTIQUETTE. 

•  d-trans-alléthrine  (à  l'intérieur) 

•  diazinon  (à  l'extérieur) 

■  malathion  (à  l'extérieur) 

•  pyréthrine  (à  l'intérieur) 

Les  instructions  qui  font  autorité  en  matière  d'utilisation 
de  pesticides  se  trouvent  sur  l'étiquette  des  produits 
homologués.  Bien  lire  l'étiquette  avant  d'employer  le 
pesticide  afin  de  s'assurer  que  le  parasite  visé  figure  sur 
la  liste.  Lire  et  suivre  à  la  lettre  les  directives  qui 
figurent  sur  l'étiquette.  Tous  les  pesticides  représentent 
un  risque  potentiel;  il  convient  donc  de  les  utiliser 
correctement  et  de  façon  responsable.  Entreposer  les 
pesticides  dans  leur  contenant  d'origine,  hors  de  portée 


des  enfants,  des  animaux  domestiques,  du  bétail  et  des 
animaux  sauvages. 
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